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Opis oznaczeń typów. 

Rodzaj etykiety produktu. 

Bezpieczne obciążenie (udźwig) produktu. 

Unikalny numer seryjny produktu. 

Rok produkcji tego produktu. 
 

Informacje techniczne. 

Wciągnik jest produkowany i dostarczany zgodnie z: 

• Dyrektywa maszynowa 2006/42/WE. 

• ČSN-EN-ISO 12100-1/2 – Bezpieczeństwo maszyn – Ogólne zasady budowy. 

• ČSN-EN 818-7 – Łańcuchy o krótkich ogniwach do podnoszenia. 

• NPR 1967 – Sprzęt z kalibrowanymi okrągłymi łańcuchami stalowymi - Użytkowanie, kontrola i konserwacja. 

Punkty kontrolne do użytku. 

• Ten produkt może być obsługiwany wyłącznie przez przeszkolony/poinstruowany personel. Poinstruowany zgodnie z normami 
krajowymi. 

• Upewnij się, że instrukcja użytkowania jest całkowicie czytelna i zrozumiała. 

• Przed każdym użyciem należy sprawdzić produkt pod kątem uszkodzeń, wad lub korozji. 

• Nigdy nie przekraczaj udźwigu produktu. Nośność podana jest na tabliczce znamionowej, zgodnie z opisem w rozdziale „Opis 
oznaczeń typu”. 

• Nie używaj więcej niż jednego wciągnika łańcuchowego do podnoszenia lub przenoszenia jednego ładunku. 

• Nie używaj tego produktu, jeśli łańcuch jest wypaczony, pęknięty lub uszkodzony. 

• Nigdy nie używaj tego produktu, jeśli jeden z haków jest wypaczony, wygięty lub złamany lub jeśli brakuje blokady 

bezpieczeństwa. Patrz tabela 1 dla wartości granicznych w rozdziale „Zużycie haka” (s. 4). 

• Używaj tego produktu tylko tak, aby ładunek wisiał pionowo pod wciągnikiem. 

• Upewnić się, że wciągnik nie jest narażony na obciążenia udarowe. 

• Upewnij się, że konstrukcja, na której zawieszony jest produkt, jest odpowiednia do podnoszenia. 

• Sprawdź, czy tonaż ładunku odpowiada nośności konstrukcji. 

• Nie używaj tego produktu do podnoszenia ludzi z ładunkiem ani podnoszenia ładunków nad ludźmi. 

• Nie używaj tego produktu w ekstremalnych temperaturach, w razie wątpliwości skontaktuj się z przedstawicielem 

handlowym REMA. 

• Ten produkt musi być kontrolowany (w zależności od użytkowania) co najmniej raz w roku przez wykwalifikowaną osobę, aby 

upewnić się, że jest w dobrym stanie i, jeśli to konieczne, przetestowany. Uszkodzone lub zużyte części należy wymieniać 

wyłącznie na części oryginalne. 
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Zużycie łańcucha zawieszenia 

Chociaż łańcuch zawieszenia jest wysokiej jakości, nie można uniknąć jego zużycia. Stopień zużycia lub korozji zależy od 

użytkowania. Może to zmniejszyć jego twardość. Łańcuch zawieszenia należy natychmiast wymienić, jeśli jego zużycie osiągnie 

wartości graniczne podane w poniższej tabeli. 

 

Tabela 1. 
 

Udźwig 
(tony) 

 
 

 
D x T 
(mm) 

 
 

 
Średnica 
ogniwa 

łańcucha (mm) 

 
 

 
Długość 

(mm) 

 
 

10 % 
Minimalne 

ogniwo 
średnica (mm) 

 

 
3 % 

Maksymalna 
dozwolona 

długość łącza 
(mm) 

 

0,25 4,0 x 12,0 4 12 3,6 12,36 

 

0,5 5,0 x 15,0 5 15 4,50 15,45 
 

0,8 5,6 x 17,0 5,6 17 5,04 17,51 

1.6 7,1 x 21,0 7,1 21 6,39 21,63 
 

 
 
 
 
 
 

Tabela 2. 

Udźwig 
(tony) 

 

Maksymalna 
dozwolona 

długość 
11 ogniw łańcucha 

(mm) 

 
 

0,5 
 
 

 
169,95 

 

 
1,6 

 
 

237,93 
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W wyniku przeciążenia i/lub niewłaściwego użytkowania może 

zwiększyć otwarcie haka. Jeśli otwarcia haka jest większe 

niż 3 % (lub mniejsze niż punkt pomiaru: C), niż wartość 

zmierzona podczas pierwszego użycia, następnie zmiana 

kształtu/zużycie są zbyt duże i hak musi zostać natychmiastowo 

wymieniony. 
B 

A 

Punkty pomiaru pierwszego użycia. 

Pamiętaj, aby w„REFERENCE CARD“ uzupełnić dane z pomiaru -> 

karta jest częścią dokumentu QUICK START SAFETY 

INSTRUCTIONS, którą załączono. Uzupełnić wartości pomiarowe: 

A B C 

C 

 

MM 
 

MM 
 

MM 

Zużycie haka. 
 

Bezpieczeństwo pracy. 

Produkt można bezpiecznie uruchomić, jeśli przestrzegane 

są punkty zawarte w tym rozdziale „Punkty kontrolne do 

użycia“ i następujące punkty poddano kontroli. 

Sprawdź, czy koniec łańcucha (bez haczyka) 
jest prawidłowo założony i połączony z 
pierścieniem końcowym 

Sprawdź, czy górny i dolny hak, płytki boczne i łańcuch do 

zawieszania są dobrze zamocowane. 

Sprawdź wciągnik pod kątem widocznych uszkodzeń. 

Sprawdź, czy wszystkie nakrętki i śruby są na miejscu i 

dobrze dokręcone. 

Sprawdź łańcuch zawieszenia pod kątem uszkodzeń, 

odkształceń lub rdzy. 

Sprawdź, czy dźwignia sterująca działa płynnie i 
czy podczas ruchu podnoszenia słychać ciche 
grzechotanie. 

 

Wciągnika ręcznego nie wolno używać, jeśli którykolwiek z 
wymienionych punktów kontrolnych nie jest w porządku. 

 
 
 
 
 
 
 

W przypadku dolnego haka z wieloma częściami uważaj, aby 
nie skręcić łańcucha. 
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Użytkowanie. 

Ten wciągnik zapadkowy jest wyposażony w 

system wolnobiegu, który można 

wykorzystać do szybkiej regulacji 

nieobciążonego łańcucha. Szybkie 

przełączanie z podnoszenia na opuszczanie 

Dźwignię 3 (2) przełącz do pozycji 

„N“ (neutral). Obróć pokrętło 1 (1) w 

kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 

zegara. W końcowej pozycji pokrętła 

hamulec zostaje zwolniony, a łańcuch 

nośny można łatwo pociągnąć ręcznie, aby 

ustawić hak ładunkowy w żądanej pozycji. 

Podnoszenie: Przesuń dźwignię do pozycji 

„W GÓRĘ“. Obróć pokrętło w kierunku 

przeciwnym do ruchu wskazówek 

zegara. Jeśli koło zatrzyma się, łańcuch 

jest naprężony i zahamowany. 

Dźwignia sterująca (3) może teraz działać i 

podnieść ładunek. W celu obniżenia 

ładunku przesuń dźwignię do pozycji „W 

DÓŁ“ i steruj dźwignią sterowania (3). 

 
 
 
 

Po użyciu. 

Aby zapewnić dłuższą żywotność i bezpieczeństwo tego produktu, ważne jest, aby był on po użyciu: 
 

1. Wyczyszczony. 

2. Poddany kontroli wzrokowej pod kątem uszkodzeń i/lub deformacji. 

3. Przechowywać w suchym, wolnym od kurzu miejscu, najlepiej w pozycji wiszącej. 

4. Sprawdź, czy certyfikat jest nadal ważny przy następnym użyciu. 
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